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JIEKCUKO-CEMAHTUYHMI AHAJII3 TEPMAHCHKMX
TEOHIMIB BOI'A LOKI VIORT ¥ XYJJO:KHbBOMY ITNCRKYPCI
JABHLOI'O ITIEPIOJY

AHoTauif. Y cTarTi po3mIAIaroThCs JIEKCUKO-CEMaHTHY-
Hi Ta (QyHKIIOHaIbHI OCOONMBOCTI TepPMAaHCHKUX TEOHIMIB
6ora Loki ‘Jloki’ Ha Marepiani HaigaBHIIIHMX Mi(iB, 3acBif-
YEHUX y MUCEMHHX I1aM’sTKaX JaBHbOICIaHICHKOIO MOBOIO
y XI-XII cr. («Crapma Enxga»). Y poGoti mpoBeaeHo
KOMIUICKCHUH E€TUMOJIOTIYHMH, CTPYKTYPHHUH, CEMaHTHYHHMA
i QYHKI[IOHATBHUI aHai3 TEOHIMIB. Y JOCHIKEHHI MmoKasa-
HO, 1[0 TePMaHChKi TEOHIMH MalOTh JOCHTH IHPOKE acollia-
THUBHE TI0JIe, 10 3HAXOIUTHh BiOOpaXEHHS Y BIiAMOBIIHOMY
HabOpi 03HAK, SIKi CTAHOBISTH CEMAaHTHYHUHN MOPTPET OOTiB.

KirouoBi ciioBa: repmancbkuii TeoHiM, «Crapiia Ennay,
CTUMOJIOTIYHUI aHaJTi3, CEMAHTUYHHI TIOPTPET, PyHKIIIOHATb-
HUUW aCIIeKT.

IocTanoBka npotGiemu. IIpotarom TpuBanoro 4acy npukyta
yBara /o IOCTiKeHb Y Tamy3i JiaxpoHi4HOT repMaHiCTHKH, 30Kpe-
Ma JICKCHKH Ta ceMaHTukd, CyyacHa JIHTBICTHYHA HayKa XapaKTe-
PH3YEThCS TIOTTHOMCHOM IIKABICTIO JO CEMAHTHYHOI CTPYKTYpH
CIiB, 3B’ 13Ky TONiCeMii 3 KOHTEKCTOM. bibin mmOoko BUBYAETBCS
JIEKCHYHA CEMaHTHKA CIiB, PO3LISHYTA B MeXaX OJHOTO JEKCH-
KO-TPaMaTHIHOTO KJIACy, IPOBOIATHCS TIOPIBHSIBHI # THIIONOTIY-
Hi focnimkerns. [Ipo 1e cBixuuTh UMt paa GyHAAMEHTATEHIX
JOCTIPKeHb 13 1i€l NpoONeMaTuky, 1o 3HAILM CBOE BinoOpa-
xerns B pooorax H.JI. Apytiorosoi, B.I' 'aka, T.B. I'amxpeniz-
3e, B.B. Ianosa, B.JI. Kaniymenxka, H.I. Kosax, B.B. Jlepumpkoro,
B.I' Tapanng, O.J1. Orys, A.A. Ydimuesoi, JI.H. Arynosoi. Oco-
OymBHit iHTEpEC CTAHOBNATH POOOTH, BUKOHAHI B JIaXPOHIIHOMY
acrekTi, cepell AKMX BapTo Haspatu mociimkenHs JLP. 3inpepa,
T.B. l'amkpeninze, B.B. Isanosa, B.H. Tomopoga, E. Kocepiy.

AHani3 ocTanHix Jocaixkens i myoaikamiii. [Ipobmemu Teo-
HIMIKI po3DIHAMACh Y mpamsx Takux yuenux: B.L Anekceesa,
L.B. Apuompna, H.I. 3ybosa, E. Kaccipepa, B.B. IBanoBa,
B.H. Tomoposa, H.®. Moxmmisa, K. Jlesi-Ctpocca, O.A. Ilote6Hi,
H.B. [Tononscekoi, B.I1. Crporosoi, H.®. Mokmmusa.

JlocTimkeHHAM JaBHBOTEPMAHCHKIX TEKCTIB IIPHCBAYeH] pobo-
1 XK. Jltomesims, €.M. Menernncekoro, M 1. Ctebmin-KameHchko-
ro, C. Crypnycona, O.M. @peiinenbepr.

3aBIAKY [IMPOKOMY AHANI3Y TEKCTIB MOXHA YSBUTH KApTHHY
CTIPUIHATTS 1 yABJIEHb PO HABKOMMIIHIHN CBIT CTAPOJABHBOT JIFOIHU-
HH, Peai3arifo MOBHIX OJMHHIb.

MeTo10 CTATTi € KOMIUIEKCHUI aHai3 0COOMMBOCTEH PO3BHT-
Ky JIEKCHKO-CEMAHTIYHOI CTPYKTYPH TepMAHCBKUX TEOHIMIB Oora
Jloki, ix dyHKiionyBanHs B TekcTax «Crapmmoi Emmmy.

Buk:aa ocHoBHOTo MaTepiary. JIOKi B IaHTEOH] TepMaHCHKIX
0OriB HaleKUTH 110 aciB. 3 YCiX O0XKECTB CKAHTMHABCHKOTO TAHTE-
oHy JIOKi — eJIMHUH, XTO TIOB’S3aHKH 9K HE 3 yciMa Mi()ONOTIIHHA-
MH TeposiMH, BiH € pordeM OpiiHa i ocTiiHuM cymyTHuKoM Topa,
alle BOIHOUAC POIWYaMH ioro Oymi Takox iHeicTi BeneTHi. Tinbku

BIH MOXe BUTBHO IMPKYIIOBATH MIX yciMa CBiTami: B Acrapai —
(hopreui Goris, Horysreitmi — kpaiti BeneTHiB i B 11i3eMHOMy CBiTi
KapJHKiB-1BEpriB. B #foro HaTypi € moch Bi yCiX MUX ICTOT, IIOCh
O/IHOYACHO KOMIYHE 1 JEMOHIYHE.

T'epmancekuit Oor JIoki Mae HaibimbII cBOEpiaHy mo00y 3 yeix
foris. JIoki € TPOTHBHUKOM, CYIYTHHKOM 1 ToMidHiKoM Topa. Bin
BHKOHY€ HEOHO3HA4HI (pyHKii. Floro crarnerns 1o Opina i Topa 1Bo-
sike. JIOKi Ma€ prCH TpUKCTEpa Ta IOCUTh TUBHY 1 MIHIIMBY TIOBEIIHKY.

Etmvonoris imeni Jloki (micn. Loki) e He 30BCIM BHBYCHA.
€ nexinbka BapiaHTIB TIyMadeHHS IBOTO iMeHi. JlexTo 3 mocimiz-
HUKIB BBAKA€, 110 T€OHIM JIOKi BIHUK BiT C0Ba «BOTOHBY (l0gi),
10 BiH € 60roM a00 IEMOHOM BOTHIO. Takoi TyMKH JOTPUMYIOTh-
ca S, Ipimm, HM. Tlerepcen, T. Bisen, B. Proxepr, 1. Xapman,
I Binexke, E. Maitep Ta inmi sueni. Jlinrsictn @. gon nep Jlsen
1 E. Mork BBaxkanu JIOKi He TUIbKH JEMOHOM BOTHIO, aje 1 HOro
TOTYBAJBHIKOM, KYNBTYpHEM TepoeM, momibHuM 1o IIpomeres.
O. onninr, X. ok i ®. [lpenep TPOTHCTABNAIN «BOTHIHIN
Teopii iHTepmpeTanito JIoki K XTOHIYHOTO JeMOHA a0 fAK CIIeli-
aNBHOTO «ECXATONOTYHOTO» 0OTa — BUHYBATI KiHII CBITY. BoHH
CTIpATTHCH Ha 30MKeHHS cloBa Loki 3 iecnoBoM [uka «3aMuKaTm.

3romom A. Onbpik 3BepHYB yBary Ha cxoxicTs imeni Jloki 3i mmBent-
CBKO-HOPBE3bKIM Lokki, 1110 03Ha4a€ MOBITPsHA, OMUCKYYa icTOTa, 3
IIBECHKIM HAPOTHIM MTO3HAYEHHAM «TeHeTa aBykKa» — Loka ndt.

Au me Opic Ta Ab. Pyr intepmperytors Jloki sk maxpas —
TPHUKCTEPA, TAKOXK TOB’SI3YFOUH TIOXODKEHHS HOTO IMeHi 3 TeHeTaMu
naByka (mayTuHHs). A.b. Pyt BBaxae, mo Jloki sk aHTpornomopdHmii
TPUKCTED PO3BHHYBCA 3 TepioMOp(HOTO TpUKCTepa-aByka. [laByk
y Gararbox Micrx CKaHIMHABIT TIO3HAYAETHCS CIOBOM [ocke.

Crprom HabmmxyBas Jloki 1o OniHa, TOBOAYH HOTO IO TIOBHOTO
ototoxHeHHs. JIoki € yiBiliHukoM OfiHa Y KOCMOJIOTIYHHX Ta €THONO-
TIYHHX Mi)ax Ta Oro aHTUIOZIOM — B €CXATONOTIHNX.

Pons Jloxi stk cymytauka Topa, MayTs, BropuHHa. [IpumyckaeTs-
cs, o Loptr «Jlodm» ta Lodurr «Jloxyp» Taxox € imeramu JIoki.

Ormxe, € IeKinbka Teopiil eTMMONIOTii TeOHIMa Loki: «BOTHAHAY,
©CXaToNOriyHa i apxHiHa (naBykoBa). Hal0inbI mepeKkoHIMBOL0,
Ha Hallly TyMKY, € BEpCis, 3 KO0 eTUMoIoris iMeHi Loki noB’s3a-
Ha 3 KOHIIETITOM «BOTOHBY: Ticl. logi «momym’sy; luza (<*lougia,
mit. linga — ‘60not0’), lika «3aKpuBaTH, 3aMUKATH, 3aKIHUyBATH,
OesomHs mopoky»; lok «pyliniBHIK», HOpB. Lokki «moBitpsHa,
Ommckyya ictotay [8].

Ha mymxy CHoppi Cryprnycona, came Jloki mpiyMaB aByTHH-
Hy citky. Y «Crapmiii Egmi» Jloki otpumye citky Big Oornni Pan
TS TOTO, 1100 370BUTH AHJBapl. Y JIBOX BHMAIKaX CITKY MilHO-
cuth came JIoKi, 1m0 Jae MiATBEpKEHHS PO 3B 30K i3 MABYTHH-
HOIO CITKOIO [4].

Y misHbOMY ckanIMHABChKOMY donbkiopi JIoki (3a aHasoriero
31 CIIOBOM [okke — TIaBYK) € TBOPLIEM TABYKIB.
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IM’st Loki Tpammsnsmocst 56 pasiB. 3aBASKM aHAMI3y TEKCTIB
micens «Crapmoi Exmmy Oymo BUmiieHO IT'STh TONOBHHX O3HAK
repMancekoro 6ora Jloki (muB. Ta0m. 1). CeMaHTHUHMIE TOPTpET
JIoki CKITamaeThes MEPEBAXHO 3 HETATHBHIX PHC, X0 1HOMI BAKO-
Hye (yHKII] MO3UTHBHOTO Tepos (mpyra, cymyTHuka). Lle#t gaxt
TIOSICHIOETHCSA €TUMOIOTIEI0 JIeKceMu Loki «BOTOHBY, SIKa TIOETHYE
B c00i K TIO3UTHBHI, TaK i HEraTHBHI XapakTepucThkH. JIOKi Mae
JTomaTKoBi iMeHa: Loptr, Lodurr.

3aBmaky aHami3y okpeMmux cutyamiin «Crapmoi Exmmy Gymo
BUJIUICHO TaKi XapaKTEpHCTHKH TepMaHchkoro Oora Jloki (mus.
1a011. 1). Half0imbmr 4acToTHOW CEMAHTHYHOI 03HAKOI € TIPH-
3BiTHUK uBapy — 44,6%, 32 TOTIOMOTO0 SIKOi IOTIOBHIOETBCS TIOp-
pet Jloxi.

Tabmumg |
Cemantnuni o3naku TeonimMa Loki ‘JIoki’ Ta yacToTHiCTD
ix Bep0auizatopiB y Texcrax «Crapmoi Exiny»

No CeMaHTHYHI 03HAKH Yacroruictsb (%)

1. | [lpm3BinHuK 4Bap 44.6

2. | Buxpanau 19,6

3. | Cynyrunk Opina i Topa 16,07

4. | PyitHiBHUK CBIiTY 12,5

5. | CokycHuk 7,2
Bceboro: 100,00

B Enni «Lokasennay Jloki BUCTynae HEraTHBHEM 1 3TiCHUM
Oorom, po3kpuBae cede K 3MOJii 1 HATOIOMIYe, IO THI OOTH TeX
HE € KpalluMU 32 HBOTO, 3BHHYBAuye X y OOATY3TBi, po3mycri,
3pajax.

1) . 24. “Loki kvad: En pik sida kodu Samseyu i, ok draptu
a vétt sem volur, vitka liki fortu verpjod yfir, ok hugda ek pat args
adal” (Elder Edda, Lokasenna)

“They say that with spells in Samsey once like witches with
charms didst thou work; and in witch’s guise among men didst thou
go; unmanly thy soul must seem” [7].

Curyauis | cBizuuTh Ipo XapakTepucTHKy Loki KX «IpH3BiI-
HHKA YBapy, WO MEPEAACTbCA 32 JONOMOTOK IHBEKTHBHHUX CIiB,
azpecosanmx OfiHy, Ta 0e3M0CEPEIHbO TOPIBHAHHS 3 BiAbMAMH.

Creepmkysaty, mo came JIoki € Mpu3BiTHAKOM 4Bap 1 3710-
BICHUM HAKJIEMHUKOM, SKHil TaHBOMTH 4eCTh 1 TifIHICTH OOTHHB,
He MoxHa. LlIBuame 3a Bee, BiH «K03eM BiAMYyIIEHHS), HA AKOTO
XOUyTh MOBICHTH BCI IPiXH.

JlocuTb MOKa30Ba B LBOMY BHMAAKY icTOpis criopyau Acrap-
fa. «Ac TpUMANH pay 1 JOMOBHJIHCS 3 MAlicTpOM Tpo Te, WO
BIH OTPHUMAE BCE, YOTO MPOCHTH, AKIIO 3MOXKE MOOYIyBATH CTiHA
3a onHy 3uMy. Komu BOHM MOCTaBHIIM 1i YMOBH, BiH CTaB MPOCH-
TH y HUX JI03BOINTY B3ATH cobi B fomomory kons Ceainbdapi. I 3a
nopazoro Jloki Homy no3Bomwnn ue». TodTo pamuucs, roBOpUIA
1 IOTOIKyBAIHCA BCi. ATe KoK 3’ACYyBaNoCs, IO PIlIeHHS BUABH-
J0cs He TITKOM PO3YMHHM, TO B YChoMY 3BUHYBATHIH JIoKi # miz
CTPAXOM CMepTi 3MyCHIIX HOTO TepPMiHOBO BUTPABIATH CTAHOBHILIE:
«Cinu Tozi Gory Ha CBOT PECTOINH 1 TPUMAIH PaLLy, 1 TUTANN OTUH
OfIHOTO, XTO TMopanuB BuaTH @peifo 3aMix y KpaiHy BemeTHiB
1 COTBOPUTH HEOO, 3HSBIIM 3 HBOTO COHIIC 1 3iPKH, BIIJABIIH iX
BenmeTHsM. | Bei 3iMILTHCA HA TOMY, O TaKy TOpaay 1aB HE XTO
immumi, six Jlokd, cun Jlayseidi, BunyBarenp yeinaxux 6i. [ ckasamy,
110 Oyne oMy JTt0Ta CMEPTh, SAKIIO BiH HE 3Halijie croci0, K mepe-
IIKOUTH MaiicTpy BUKOHATH YMOBH YTOIH, i BOHH Haciid Ha JIoki».
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Ochb iHIWA TIPUKITa HECTIPaBELTMBOTO cTaBneHHs A0 JIoki:
micns Toro sik JIoki Bizipizas Bonoces y CiB, ane moBepHys if 3010-
T€ BOJIOCCA Bif I1BEpriB, Top #OTO BCE OMHO JOBATH i X0U€ BiIpi3aTH
ronoBy. JIOKi Oro/KYeThCs 33 YMOBH, WO TPH ILOMY He OyayTh
topkarucs mik. Toxi Top Binmyckae Jloki.

Hasitb B icTopii 3i cMepTio bapapa Mailxke Hine He HATparUIa-
€MO Ha TIpsMe CTBEPIKEHHS, 1o came JIoki OYB Tiero KiHKOO, Ska
BUBIfaTa cekpet cMepTi bapapa y Opirt, abo mo came BiH M0aB
IPYTHK OMeNH ciinoMy Xboxy, abo 1o came BiH OYB BENETKOI
ThoKK, sKa BIIMOBHIACS omakyBati banbapa. Bee e Bke MaeTh-
cs1 Ha yBasi moctdakxtyM, ko Jloki cam mix yac «Lokasennay Gepe
Ha ce0e MPOBHHY 3a BCe.

HacTynHoto 3a 4acTOTHICTIO BHCTYNAe CEMAHTHYHA O3HAKA
«cynythuk Opina i Topa» — 16,07% (mus. Ta0n. 1).

2) m. 20 “Pa kvad Loki Laufeyjar sonr:m “Mun ek ok med pér
ambott vera, vit ba skulum aka tveer i Jotunheima” (Elder Edda,
Prymskvida)

“Then Loki spake, the son of Laufey: “As thy maid-servant
thither I go with thee; we two shall haste to the giants” home™ [7].

Y cutyarii 2 KITIOYOBUMHE CIOBAMH, SKi XapaKTepr3yroTh JIoki
K «CynyTHIKa Topay, € JeKceMu ambott — «CIyKHULS, verr —
«4OMOBiK», TOOTO TOMIYHUK Y MAHIPIBKaX.

B Enmi «Lokasennay 3raimyethcs mpo KpoBHE MOOPATHMCTBO
Jloki ta Opina. )

3) m. 9. “Mantu pat, Odinn, er vit i dardaga blendum blodi
saman? OWvi bergja lézktu eigi mundu, nema okkr veri badum
borit” (Elder Edda, Lokasenna).

“Remember, Othin, in olden days that we both our blood have
mixed; Then didst thou promise no ale to pour, unless it were
brought for us both” [7].

Y HaseneHiil cutyauil Bucnis er vit { drdaga blendum blodi
saman Jiae TiATBEPIKEHHA Toro, 1m0 JIoKi Mae KpOBHY CTOpijiHe-
HiCTb 13 OfiHOM, — HefJapeMHO X BBaXaTH OpaTamH.

HacTynHoto 3a 4acToTOW BHCTYMae CEMAHTHYHA XapaKTepHC-
THKa «pYHHIBHHK CBiTY». BoHa cranoBuTh 12,5% Bumajxis Bepba-
mizarii miei xapakTepucTHKy (B, Ta0m. 1).

4) 1. 14. “Heim rio pu, Odinn, ok ver hrodigr, svd komir manna
meir aftr a vit, er lauss Loki lidr or bondum ok ragna rok rjifendr
koma” (Elder Edda, Vegtamskvida).

“Home ride, Othin, be ever proud; for no one of men shall seek
me more till Loki wanders loose from his bonds, and to the last
strife the destroyers come” [7].

Y HaeneHiil cutyauii Buciis er lauss Loki lidr or bondum ok
ragna rok rjufendr koma imocTpye aKTyani3amiio KOHIENTY «pyii-
HIBHHK CBITY».

Hapomxeni Oorom Jloki 4ymoBrcbka MaroTh Oe3mocepenHii
crocyHok 110 Kinmg Caity, BoHH BOMBAIOTH HAHTONOBHIIINX Tep-
MaHchkux OoriB Opxina i Topa, micns 4oro BMupawth. o Toro
K BIHCBKO MEpIIiB BUXOMHUTD 13 MiT3EMHOTO IAPCTBA HOTO JOUKH
Xenb, siKe OBUHHO Oyno OuTHCS 3 eiiHxepisamMu 3 Banbranmu.

B Enni «Vegtamskvida» #neTses mpo Te, MO Micis MOraHux
cHiB basbpa BepxoHuii 6or Ot OYB yke cTypOOBaHMH J0IEH0
CBOTO CHHa, 2 TOMY BUPIIIIUB MTOTXaTH 10 MOTHIH BOMBBH i Ti3HATH-
¢, XTO CTaHe Horo BOMBIIEIO 1 XTO BINOBICTH 3@ BOMBCTBO. borums
tiomy mepenbadua, wo caM JIoki i cTane foro BOMBLEIO.

5) “Loki matti eigi heyra pat, ok drap hann Fimafeng” (Elder
Edda, Lokasenna)

“Loki might not endure that, and he slew Fimafeng” [7].

Y curtyauii 5 BucniB Loki BUCTYNa€ K «IPH3BITHIK UBAp», T00TO
«BOMBIISY, TIPO IO CBITIUTS ECTOBO drap (drepa) — «BOVBATI.
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Jloki mpuetHuiA 10 cmepTi 6ora banbapa, 3a kUM cymyBaB
yBech cBit. Komn banbapy posnoyanu cHutwcs 311 CHU IO Briac-
HY CMepTh, Toi DpirT y3s1a KIATBY BiJ IPAPONHAX SBHII (BOJH,
POCIIHH, BOTHIO), KDIM OMEJIH, III0 HIXTO HE 3aBACTh HOMY IIKOJIH.
Jloki mpo 1ie /1i3HaBCs i BUKOPHCTAB OMeNy Juis 3arubeni bambpa.

B Enni «Véluspa» Jloki € BataxkoM KopaOis MepiiiB, BOHH
HATyTh Ha BiiiHy 3 acamul Ta efHXePiAMHU:

6) . 51. “Kjoll ferr austan, koma munu Muspells um l6g lydir,
en Loki styrir. Fara fiflmegir med freka allir, peim er brodir Byleists
i for” (Elder Edda, Véluspa)

“O’er the sea from the north there sails a ship with the people
of Hel, at the helm stands Loki; after the wolf do wild men follow,
and with them the brother of Byleist goes” [7].

Y curyanii 6 BuciB en Loki styrir (styrr — «IIyM, METYIIIHS,
6opotbba» [2, c. 509]) roBopuTh Mo Xapakrepuctuky oora Jloki sk
«pyHHIBHHKA CBITY.

[icns Toro ax bansap momep, Jloki 3’sBuBcs Ha GenkeT 60TiB,
PO3M0YAB CrIepeyaTics 3 HUMH, 3BUHYBaqyBaTH OOTiB Y BCiX Ipixax,
oOpasnsum ix. [Ticis 1p0r0 HamMarascs BTEKTH Biff THIBY OOTiB, aje
fiomy He Branocs. Posntoueni acu 3moBumu Jloki Ta oro 1BOX JiTei.
Hapi niepeTBopiui Ha BOBKa, SKHit poszep cBoro Gpara. Voro k-
Kamu ripuB’si3ai JIoki 1o ckedi i Tphox kaminiB. [Toeninka Jloki He
3AUILAETHCS Oe3KaPHOK. 3710 IOBUHHO OYTH MOKApaHUM. Y LbOMY
BHII/KY HAsBHUI MOPAIBHO-CTHIHII CKIAJHIK, X04a B TEOPETHY-
Hil MiTepaTypi 4acTo HiAKPECTIOETHCS BIACYTHICTb y OOTIB YABNCHHS
TIPO MOpaJTh: «BiH TEX YacTo Tpae 3 MOMBMH 3711 XaPTH, 00 MOTIM,
31 CBOTO 0OKY, CTaTH JKEPTBOK THX, KOMY HauIkomme» [5]. 3a3pu-
Yaif nokapanHs JIoki cripuiiMaeThes K 3aKOHOMIPHA BIJITIOBI/Ib aciB
Ha BCi Ti MmxopificTsa, ki BunHMB JIoki, OfHAK BHABIAETHCS, 110
1€ — XapaKTepHa 0COONMBICTh YCIX iCTOT-TPUKCTEPIB Y BCHOMY CBi-
Ti. SIK yKe 3a3HAYaN0CA paHilie, He3pO3yMiNIo, IO CTaHe 3 oramu
micnst yB's3uenHs JIoki — x1o Oyze X BUpy4aTH 3 PiSHIX KPUTHUHIX
i cyMHIBHEX cuTyarii? Ha koro BoHu OY/yTb 3BaFOBATH TIPOBAHY?
Tax, 6oru Ml Ha 3MiHY CBOTO CBITY, 3HAIOUH, [0 CaMe II 3MiHA
TOCITYKUTh TprarHOto 3arubeni CBity. € B IbOMY SKHICH (haTaib-
HUI TIOTIISA CKAHIMHABIB «CTOJITTSA Car». HE3MIiHHICTb TpariuHoi
JIoMi # OCTaHHE TepoicTBO [6].

LIpoMy € miATBEpIKEHHS B TAKHX PSIKAX:

7) m. 49. “ Létt er pér, Loki; mun-at-tu lengi sva leika lausum
hala, pvi at pik a hjorvi skulu ins hrimkalda magar gornum binda
go00” (Elder Edda, Lokasenna)

“Light art thou, Loki, but longer thou mayst notleika lausum
hala; in freedom flourish thy tail; on the rocks the gods bind thee
with bowels torn forth from thy frost-cold son” [7].

Crani mosicuna Haj ronosoto JIoki oTpyiHY 3Mmif0, 3 sKOT
TOCTIIHO Kanaa oTpyTa Ha oro obmiyus. 3pobua BoHa Lie uepe3
TIOMCTY, OCKUTbKH came JIoKi BUHEH y TOMY, 1O i 6aThKo MOCTpask-
nas. Y Jloki Oyno fBi ApyxuHu, ane onHa 3 HuX — Cirton — Oyma
BIPHOIO, TIOCTIHHO Oyma TopyY i 3aXumiana Horo, a Apyra ApyKu-
Ha — AHrpOoza — «Ioraay, ska Hapojua oMy 4dynoBuchk. Cirron
TpUMaza Hajl HAM Yally, B SKy Kamaia OTpyTa, a KOJIM BOHA Be
Oyra moBHa, BAHOCHIIA il BUJTHBATH, TOJIi OTPYTa Kanalna Ha 00uyus
Jloki, i BiH OMBCA B MyKax, 3TijiHO 3 Mihamu 1ie i OYII0 MPHIHHOI0
3emnerpyciB. HasBHICTb ABOX PI3HHUX APYKHH — XOPOIIO] Ta Mora-
HO{ — e pa3 Bujinse ABoicty Hatypy Jloki.

Jlns Jloki xapakTepHa 000pOTHICTE MeTaMOp(O3H i TpaBeCTy-
anHs. JIoki fyxe dacto mogopoxye Mix Acrapzom i Ytrapaom,
ae Tpu [BOMY 3MIHIOE CBOKO TOT00y. BiH yMie K JOMOBIATHCS
3 BEJICTHAMH, aCaMu, BAHAMH, TaK 1 CISTH Po30par i KOHIIKTH,

AKI caM 1 3anaromkye. Bix mporo Bin 1 crpaxgae. o6 yHukHy-
TH TIOMCTH 1 BPATYBATH CBOE JKUTTA, HOMY JIOBOIUTBHCS 3MIHIOBA-
TH CBOIO CTaTh 1 TEPETBOPIOBATHCA HA JIOCOCS, KOOWITY, COKOMA.
Y mamanm3Mi 1e — HAROINbLIMH YCIIiX /IS YONOBIKA, 4 B CKAHIH-
HABCHKOMY CYCITUIBCTBI L1¢ HA3UBAJIN IACHBHUM MY’KOJIOKCTBOM.

HacTymHoto 32 YaCTOTHICTIO CEMAHTHYHOKO 03HAKOIO € «CTIOKY-
CHHK», 110 CTAHOBHUTH 7,2% (1uB. TaOm. 1).

Jloki, cyasdu 31 CIIMCKY CTIOKYIIEHHX HUM OOTHHb, AKX BiH 10
yep3i Hasupae B «Lokasennay, OyB HaHronoBHilMM i3 3Ba0HUKIB
cepen OOTiB TyKHX IPYKHH.

Curyanist § Ha0UHO LTIOCTPYIOE 1i¢ 3HAYCHHS.

8) 1. 40. “Loki kvad: begi pu, Tyr, pat vard pinni konu, at hon
atti mog vid mer, éln né penning hafoir i pess aldregi vanréttis,
vesall” (Elder Edda, Lokasenna).

“Be silent, Tyr! For a son with thy wife once chanced to win not
a penny, methinks, wast thou paid for the wrong, nor wast righted
an inch, poor wretch” [7].

Jloxi 3BunyBadye Topa B TOMY, IO BiH NMPOCTHB 3paiy CBOil
JpYXKWHI, # TOBITOMIIAE TIPO T€, IO CHH, SKOTO BOHA HAPOJIIIA,
€ #oro cHom. Crpasoto Jloki € 3sabnenns apyxunn Topa Cis.

Jloki Takox BHCTYMae BHKpajadeM IiHHOCTEH. 30Kpema, BiH
Binpizae Bomoces Cis, apyxunu Topa. JlisHaBumch mpo e, Top
norpoxye BoutH Jloki, sxmo Toit He Bignactb Bomoces Cis. Jloki
TPUIYMaB 3BEPHYTHCS [0 KAPITHKIB, 00 BOHM BHKYBAIHM 30I0TE
Bomoccsl. [licms nporo BiH 3aKnajaeThes 3 KapiauKaMm, IO Ti He
3MOXYTh 3p0OHMTH HIGOr0 Kpamoro 3a 3010Te Bomoccs. Kapmmku
TMPUAHATH BUKIMK 1 BUKYBamd Ui ckapb: monor Topa, crmc
Onina, 3omotoro kabama mms @peiipa i kopabens CrinOnamHip.
[Torim Jloki Tikae Biff KAPIHKIB 13 IMMU PEYaMH, BUKOPUCTOBYHOUH
mip’s @peiti. Came 11i IpeAMETH 3TOTOM CTAIOTh CKApOOM aciB.

Sx Bukpazay, BiH Oepe yyacTb y 0araThoX iHIIMX CHTYALifX:
y Kpaabkii MoTOTWibHUX S0myk InyHH, ckapbiB rHOMIB. Jleski
{i0ro BUKpaIaHHsA MOTHBOBAHI 0J1ar010 METOH0, KOJTH BUKPA/IAI0ThCS
peui, sKi BiH moBeprae ix BnacHuky. Lle noBeprenns Monota Topa
MbiionbHipa, K1l BUKpATH BENETHI, TOIIO.

[epmaHChKuH 60T € TOCEPEHUKOM Tepenadi iHHOCTeH Mik
BEJICTHAMY 1 OoraMu. AJle TOJIOBHAMI CKapOaMu BEJTETHI KOPUCTY-
I0ThCS HE JIOBTO, 00T BCe OIHO iX 3a0mparoTh Ha3axl. 3aBaaku Jloki
0or¥ BUMAHIOKOTh BKa3aHi [IHHOCTI Y {HIIAX, OLTBII MYPHX iCTOT.

BucnoBku. bepyun 10 yBarm He pO3TNAHYTI HEHI Teopii
Ta YCBIIOMJIIOI0YM TOH ()akT, IO BUIIEBUKIAAEHE HE A€ 3MO-
T 0XomuTH 00pasy Jloki y Bciif MOBHOTI, 3a3HAYMMO, IO HAal-
OLTbII IMOBIPHAM HaM 37a€Thcs TOrIAA Ha JIoki, BiAMOBITHO
10 SKOTO BiH € TIEBHOW «CKapOHWIEH», fka 30epirac TaeMHi
OaxaHH 1 TyMKHU JJaBHIX CKaHIMHABIB. MOKIMBO, caMe TaKUMH
BOHH XOTL1H OyTH. | Bce 3K nepBUHHA CEMAHTHKA BOTHIO MIOEIHYE
B €00l AK MO3UTHBHI, TaK 1 HETATHBHI XapaKTEPUCTHKH, a 3Bif-
CH, Ha Hally IyMKY, i BiZOYBAlOThCA IHIUI CYyNepeuInBi 3HaYCH-
HS, IO OTPHMYE 3rofoM e OoxkecTBO. Hampukman, mopiBHAHO
3 {HIIMMY repMancbKuMu Ooramu JIoki BUCTYMae B TEKCTax fK
HeoHO3HaYHKH 00pa3. OTpuMaHO Taki CeMaHTHYHI XapakTe-
puctuku 6ora Loki: «upusBinHuk uapy (44,6%), «Bukpazad»
(19,6%), «cymyrnuk Opnina i Topay (16,1%), «py#HiBHEK CBIiTY»
(12,5%), «cmoxycuuk» (7,2%). HaifdacToTHIIO0 CEMaHTHIHOIO
03HAKOIO € «TPH3BIAHUK YBAP.

V mepcrekTnBi Oe3nepedyHnil iHTepec CTAHOBIATh CEMAHTHKA
Ta (YHKIUIOHANbHI 0COOMMBOCTI IHIIMX HaiiMEHyBaHb OOXKECTB,
PO3MISHYTHX HA JABHIX TEKCTax, BKMO4HO 31 «Crapuoro Ennoon
Ta IHITUMH TePMAHCHKUMH TEKCTaMH.
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Yepuera C. H. Jlekcnko-ceMaHTHYEeCKHIl aHAIU3 Teo-
HuUMOB Oora Loki ‘Jlokn’ B XyI0:KeCTBEHHOM JTHCKYypce
JApeBHEro Inepuoaa

AHHOTanusd. B cTatee paccMaTpuBalOTCs JTEKCUKO-CEMaH-
THYECKHE U (PyHKIHMOHATIbHBIE 0COOCHHOCTH I'€PMAHCKHUX TEO-
HuMOB Oora Loki ‘Jloku’ Ha Marepuasne ApeBHEHIINX MU(DOB,
3aBEpPEHHBIX B MMCbMEHHBIX MAMATHHUKAX JPEBHEHUCIIAHICKOTO
s3pika B XI[-XIII BB. («Crapruas Duna»). B pabore npoBeacH

KOMIUIEKCHBIH 3TUMOJIOTHYECKHH, CTPYKTYPHBIH, CeMaHTHYe-
CKUi ¥ (YHKIMOHANBHBIA aHAM3 TEOHHMOB. B mccrenoBa-
HHHU TIOKa3aHO, YTO I'€PMAHCKUE TCOHUMBI UMCIOT HJOCTATO4-
HO IIMPOKOE aCCOIMAaTHBHOE TI0JIE, YTO HAXOJUT OTPaKEHHE
B COOTBETCTBYIOIIEM Ha0oOpe MpPHU3HAKOB, COCTABIAIOIINX
CEMaHTHYECKUil mopTpeT OOroB.

KiioueBble cioBa: repmanckuid TeonmMm, «Crapmas
Onna», STUMOJIOTMYECKHH aHAIN3, CEMAaHTUYECKUN MOPTpET,
(YHKIIMOHAIIBHBIN aCIeKT.

Chernega S. Lexico-semantic analyses of the theonyms
of the god Loki in the artistic discourse of the ancient period

Summary. This article focuses on the lexico-seman-
tic and functional peculiarities of the Germanic theonyms
of the god Loki. The study was conducted on the material
of ancient Edda. The comprehensive etymological, semantic
and functional analysis of the Germanic and Scandinavian
theonyms with the help of different methods and technologies
was carried out, special attention being paid to the systematic
approach to the investigation. The study shows that the ancient
Germanic theonyms have a very broad associative-semantic
field, which is reflected in the corresponding set of semantic
features, which make up a specific semantic portrait of the gods,
the indicators of social role predominating.

Key words: theonym, “Poetic Edda”, semantics, function-
al aspect, etymological analysis.
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